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ОТ РЕДАКЦИИ 

EDITORIAL PREFACE 

 

Уважаемые читатели! 

 Перед Вами четырнадцатый выпуск журнала «Социолингвистика», продолжающий  

освещать  социолингвистические  вопросы  и  темы равития языков  в  разных  регионах  мира.  

Номер посвящен языковым проблемам восточных ареалов мира – Китая, Вьетнама, Монголии, 

Турции, Японии – в  социолингвистическом аспекте.  

Традиционную рубрику журнала, посвященную теоретическим вопросам 

социолингвистики, открывает статья Ли Юймина о задачах китайской социолингвистики. 

Изучение языковой жизни в Китае помимо теоретического осмысления получает практическую 

реализацию в жизни китайского общества. Автор анализирует новые труды в области 

социолингвистической теории, посвященные вопросам языковой жизни, языковой политики, в 

том числе, в отношении малых языков, новым задачам и методам в китайской 

социолингвистике. Опыт китайских социолингвистов позволяет по-новому взглянуть на 

мировой опыт решения социолингвистических вопросов.  

Рубрика, посвященная языковой политике, представляет материал С.В. Кириленко о 

новых теоретических и практических подходах в понимании и, соответственно реализации  

языкового планирования. Помимо рассмотрения динамики развития основных сегментов 

языкового планирования, анализируется деятельность различных акторов на макро-, мезо- и 

микроуровнях планирования, дается оценка существующим сценариям языкового 

планирования. 

Объектом исследования в этом номере стали также и языковые контакты. В статьях 

В.М. Алпатова, Д.Ш. Харанутовой и Л.Б. Будажаповой, Хасана Беркджана Шимшека подробно 

рассматриваются результаты языковых контактов – языковые заимствования в японском, 

турецком и монгольских языках. Авторы анализируют пути проникновения и 

функционирования заимствованной лексики в указанных языках на фоне исторических эпох. 

Интересным является исследовательский аспект оценки носителями языка заимствованной 

лексики: по мнению Хасана Беркджана Шимшека, преднамеренное использование 

заимствований вместо «чистых» слов сигнализирует о различных коннотациях идентичности. 

Анализу языковой ситуации, языковой политики и языкового законодательства 

современного Вьетнама и Китая посвящены исследования Э.В. Хилхановой и молодых авторов 

В.В. Иванова и Ма Лины. В статьях указанных авторов отражены актуальные тенденции 
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развития этих стран, изучение различных аспектов языковой ситуации и языковой политики, 

что является одной из ключевых тем социолингвистов, и шире – одной из стратегических задач 

мирового сообщества на ближайшие десятилетия. Особый акцент в статьях данного номера 

сделан на языки малочисленных народов исследуемых стран.  

В одном  номере  журнала  представляется  возможным  отразить  лишь  часть  как  

территориальных,  так  и сугубо научных аспектов социолингвистики восточных ареалов. 

Надеемся на обмен мнениями в рамках рубрики «Дискуссии» по широкому спектру 

социолингвистических проблем, связанных с изучением теоретико-методологических аспектов 

современной социолингвистики, практических аспектов реализации языковой политики и 

языкового планирования  в странах мира.   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


